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Easy-Build

BD053 Salinas Z-Design

# Description / La description / Descripción x
A1 Side Stile Right / Montant du côté droit / Panel derecho 1

A2 Side Stile Left / Montant du côté gauche / Panel izquierdo 1

B1 Top Rail / Traverse supérieure / Riel superior 1

B2 Bottom Rail / Traverse inférieure / Riel inferior 1

C1 Right Side Slat / Planchette du côté droit / Tira derecha 1

C2 Middle Slats / Planchettes du milieu / Tiras medias 3

C3 Left Side Slat / Planchette du côté gauche / Tira izquierda 1

D1 Pre-Drilled Diagonal Overlay / Revêtement diagonal 
prépercé / Capa superpuesta diagonal ya perforada

2

E Carriage Bolts / Boulons de carrosserie / Pernos de portador 8

F Stickers / Autocollants / Pegatinas 20

G Allen Key / Clé Allen / Llave Allen 1

H 21mm Phillips flat head wood screws / Vis à bois 
cruciformes à tête plate de 21 mm / Tornillos para 
madera de cabeza plana Phillips de 21 mm
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Easy-Build BD053 Salinas Z-Design

5 YEAR LIMITED WARRANTY 
 
Products warrantied against manufacturing 
defects for up to five years from the purchase 
date. 
 
The warranty applies only to the original 
purchaser of the product. 

If a product is determined to be defective due to 
a manufacturing defect, a replacement product 
will be supplied. The scope of the warranty is 
limited to replacing the product and does not 
include labor required to install, repair or deliver, 
or any costs related to removing the existing 
product. 

This warranty is void in the event that the 
product is damaged in transit, or if damage or 
failure is caused by abuse, misuse, storage of 
products in an improper environment, abnormal 
usage, faulty installation, failure to follow 
installation instructions, damage in an accident, 
improper maintenance, or any repair. 

We reserve the right to inspect any 
claim prior to issuing credit.

GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS 
 
Les produits sont garantis contre les défauts de 
fabrication jusqu’à cinq (5) ans à compter de la 
date d’achat. 

La garantie ne s’applique qu’à l’acheteur 
d’origine du produit.

S’il est déterminé qu’un produit est défectueux 
en raison d’un défaut de fabrication, un produit 
de remplacement sera fourni. La portée de la 
garantie se limite au remplacement du produit 
et ne comprend pas la main-d’œuvre nécessaire 
pour installer, réparer et livrer le produit 
existant, ni les coûts relatifs à son retrait.

La garantie sera annulée si le produit est 
endommagé lors du transport, ou si le dommage 
ou la défaillance est causé par une utilisation 
abusive, une mauvaise utilisation, le stockage de 
produits dans un environnement inapproprié, 
une utilisation anormale, une installation 
inadéquate, le défaut de suivre les instructions 
d’installation, un accident, un entretien 
inadéquat ou toute réparation.

Nous nous réservons le droit d’inspecter toute 
réclamation avant d’émettre un crédit.

GARANTÍA LIMITADA POR 5 AÑOS 
 
Los productos están garantizados contra 
defectos de fabricación hasta por cinco años a 
partir de la fecha de compra. 

La garantía se aplica solo al comprador original 
del producto. 

Si se determina que un producto tiene 
problemas por defectos de fabricación, se le 
brindará un producto de reemplazo. El alcance 
de la garantía se limita a reemplazar el producto 
y no incluye la mano de obra necesaria para 
instalar, reparar, entregar o quitar el producto 
existente.

Esta garantía es nula si el producto se daña en 
tránsito o si el daño o la falla están causados 
por abuso, uso indebido, almacenamiento en 
entorno inadecuado, uso anormal, instalación 
fallida, incumplimiento de las instrucciones 
de instalación, accidentes, mantenimiento 
inadecuado o reparaciones.

Nos reservamos el derecho de inspeccionar 
cualquier reclamo antes de emitir un crédito.
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